ES10/E520/E750 HicH-PERFORMANCE BLENDER

EXPLORIAN™ SERIES
VMO201A & VMO201B

SYMBOLS

Warning and Caution

NEVER touch moving parts.
Keep hands and utensils out of the container.

Electric Shock Hazard

High temperatures exist when blending hot
liquids.

Unplug while not in use, before cleaning the
motor base or centering pad, or touching parts
that move.

ALWAYS operate with the lid and lid plug in
place.

Read and understand the owner’s manual.

NEVER immerse the power cord, power plug, or
motor base in water or any other liquid.

Parts will become hot with extended use. NEVER
touch the motor base drive socket or the drive
spline in the blade base.

> RODOR >

[ | QO | onyoft
D> | O] start/ stop SPECIFICATIONS
Voltage: 220-240V
J_L Pulse Frequency: 50 - 60 Hz
PROGRAM SYMBOLS (CORRESPOND TO VITAMIX RECIPES) Power (max): 1100 - 1300 Watts

) Frozen Hot Height: with 1.4 L / 48 oz. container on motor base
Smoothies D rt s OR
esserts oup with20L/ 64 0z. container on motor base:
NOTE: Only on the Explorian 750 Model 445cm /175 inches

z. Depth: 229 cm /9.0 inches
@ Dips & Spreads Self-Cleaning Width: 203 cm / 8.0 inches

Some models are not available in all countries

vitamix.com
©2024 Vita-Mix Corporation. No part of this publication may be reproduced or transmitted in any form or by any

means, or stored in a database or retrieval system, without the written permission of Vita-Mix Corporation U.S. Patent: vitamix.com/patents
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IMPORTANT SAFEGUARDS

Carefully read all instructions before operating the
appliance for the first time. Save these instructions
for future reference.

ALWAYS use grounded outlets.
NEVER remove the ground.
NEVER use an adapter.

NEVER use an extension cord.

NEVER plug the appliance into a timer or an outlet
controlled by a switch.

[

3_ not in use and before assembling, disassembling,

&

ALWAYS turn off AND unplug the appliance when

moving, cleaning, and storing.

NEVER immerse the power cord, power plug, or
motor body in water or any other liquid.

If the appliance becomes submerged, unplug
immediately.

Failure to follow instructions can cause death or
electrical shock.

This product is intended for HOUSEHOLD USE
ONLY and is not intended to be used for commercial
purposes.

THE FAILURE TO FOLLOW ANY OF THE IMPORTANT SAFE-
GUARDS AND IMPORTANT INSTRUCTIONS FOR SAFE USE
IS A MISUSE OF YOUR VITAMIX APPLIANCE THAT CAN VOID
YOUR WARRANTY AND CREATE THE RISK OF SERIOUS
INJURY.

The instructions appearing in this manual cannot cover every
possible condition and situation that may occur. Common
sense and caution must be practiced when operating and
maintaining any appliance.

Strictly follow the care and cleaning instructions provided in
this manual.

NEVER use the appliance for anything other than its intended
use.

This appliance is not intended for use by persons (including
children) with reduced physical, sensory or mental capabilities,
or lack of experience or knowledge, unless they have been
given supervision or instruction concerning use of the
appliance by a person responsible for their safety.

Children should be supervised to ensure that they do not play
with the appliance. Keep the cord out of reach from children.

Remove and discard packaging materials, the power plug
cover, and promotional labels before using the appliance for
the first time.

NEVER unplug the appliance by pulling on the cord. To unplug
the appliance, grasp the power plug and pull from the outlet.

NEVER come in contact with moving parts, especially the
blades.

NEVER operate the appliance with loose, nicked, or damaged
blending blades. Check the blending blades prior to each use
and replace if damaged.

NEVER tighten the acorn nut (on the top of the blade
assembly). If loose, replace the blade assembly immediately.

NEVER place the appliance on or near a hot gas or electric
burner, or where it could touch any other source of heat.

20.

21.

22.

23.

If the appliance will not operate, unplug the appliance and
reset the household electrical system circuit protector. If the
circuit protector continues to trip, unplug the appliance from
the outlet and contact a qualified electrician.

NEVER allow the power cord to hang over the edge of a table
or counter, touch hot surfaces, or become knotted.

ALWAYS ensure the appliance is completely and properly
assembled before operation including the unwinding of the
power cord fully before use.

The blending blade assembly is very sharp. Handle carefully
and keep out of reach of children.

NEVER use attachments other than those provided with the
appliance or offered separately from Vitamix. The use of
attachments, including preserving jars, not sold or
recommended by Vitamix may cause fire, electric shock,

or injury and will void the warranty.

Alteration or modification of any part of the appliance,
including the use of any part or parts that are not genuine
authorized Vitamix parts, may cause fire, electric shock, or
injury and will void your warranty.

ALWAYS ensure the appliance is unplugged from the power
outlet before cleaning the motor base or centering pad, or
touching parts that move.

NEVER fill the container above the marked “MAXIMUM
CAPACITY” line to avoid risk of injury caused by damage to
the lid and container.

When blending hot liquids or ingredients in the container, use
caution; spray or escaping steam may cause burns. NEVER fill
the container above the marked “MAXIMUM CAPACITY” line.

ALWAYS begin processing on the lowest speed setting,
Variable Speed 1. Keep hands and other exposed skin away
from the lid opening to prevent possible burns.

Extreme caution must be used when moving an appliance
or container filled with hot oil or other hot liquids; spray or
escaping steam may cause burns.

150299



24.
25.

26.

27.

28.

29.
30.

31.

32.

33.

34,

35.

IMPORTANT SAFEGUARDS

NEVER touch surfaces that may be hot.

NEVER remove ingredients from the appliance during
operation. Ensure the motor has completely stopped and the
container removed from the motor base before removing any
ingredients.

If food becomes lodged around the blending blade, remove
the container from the motor base, and use a spatula to
dislodge the food. NEVER use fingers as the blending blade
is sharp.

Keep hands, hair, clothing, and utensils away from all moving
parts during operation to reduce the risk of severe injury to
persons and/or damage to the appliance. A spatula may be
used, but only when the container has been removed from the
motor base.

If the blend is not processing when blending dry, thick, or
heavy mixtures, stop operation and use a spatula to dislodge
the food. NEVER use fingers as the blending blade is sharp.
Allow the motor to cool for 1 minute before turning the
appliance back on.

NEVER allow the blending blade to soak in water.
NEVER use outdoors or on moving vehicles or boats.
NEVER leave the working area when the appliance is in use.

NEVER leave any foreign object, such as spoons, forks, knives,
or the lid plug in the container as this will damage the blades
and other components when starting the appliance and may
cause injury.

If during use, the sound of the appliance changes or if a hard
or foreign object comes into contact with the blades, NEVER
serve the food being made with the appliance.

NEVER expose the container to temperatures or ingredients
over 210°F (99°C).

ALWAYS operate the appliance with the lid and lid plug firmly
in place when the machine is in operation. NEVER remove the
2-part lid while the blades are rotating. Only remove the lid
plug to add ingredients and to use the tamper.

150299

36.

37.

38.

39.

40.

41.

42.

43.

44,

45,

NEVER remove the lid while blades are rotating. Only remove
the lid plug to add ingredients and to use the tamper. If the lid
is removed during operation, the motor base will stop and will
not run until the lid and lid plug are in place on the container.

NEVER operate the appliance without the centering pad
installed properly underneath the container.

Ensure the container is flush with the centering pad to ensure
the drive spline is engaged with the drive socket before
operating.

NEVER place a blade assembly on the motor base unless
assembled to the Vitamix container to reduce the risk of injury.

NEVER attempt to place a container on an operating motor
base or operate a motor base without a container properly in
place.

When making nut butters or oil-based foods, do not process
for more than one minute after the mixture starts to
circulate in the container. Processing for longer periods can
cause overheating.

The appliance will reset itself in the event of power line surge.
This is a design feature to avoid hazards, if used as intended.
The timer is only for the user’s reference and is not considered
an essential function of the appliance’s operation.

Regularly inspect the power cord, power plug, and the
appliance for any damage. NEVER operate if damaged in

any way or after the appliance malfunctions. Immediately
cease use of the appliance and visit www.vitamix.com or call
Vitamix Household Technical Support at 1.800.484.2649 or
1.440.235.4840 or email service@vitamix.com at once for
examination, repair, replacement, or adjustment. If purchased
outside the U.S.A. or Canada, contact your local Vitamix dealer.

Any repair, servicing, or replacement of parts must be
performed by Vitamix or a Vitamix authorized service
representative.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.



Container, Lid, Lid Plug, and Tamper

NOTE: Legacy containers can be used on the Explorian Series
motor base.

Programs, if included, are optimized specifically for the

container that was part of the original purchase.

ALWAYS leave the lid on when operating the appliance and
remove ONLY the lid plug to use the tamper or to add
ingredients.

NEVER use the tamper for more than 30 consecutive seconds

to avoid overheating.

NEVER operate the appliance without ensuring the lid is

securely locked in place.

The lid plug is marked so it can be used as a measuring cup.

Insert the lid plug through the lid plug opening. Lock the
Centering
Pad

plug in place by rotating it clockwise. To remove, turn the
plug counter-clockwise and lift it out.

Lids and tampers are NOT interchangeable between different
container styles, types, and sizes. Use only the tamper and lid
supplied with your appliance. If you do not have the correct
tamper for your container, contact Vitamix Household Technical
Support at 1.800.848.2649 (International: 1.440.235.4840).

The container should not be more than 2/3 full when the tamper

is used.
ALWAYS load the container according to the Vitamix recipe Base

directions or the Ingredient Load Order illustration on page 6.

Motor Base

The motor is designed to protect itself from overheating.

If the appliance will not start immediately, check to ensure
the appliance is plugged in and the On/Off Switch is ON.

If the motor has overheated, allow the motor to cool for

20-45 minutes. Explorian 750 shown with 2.0 L / 64 oz. container.

The container, tamper, and lid may be different
depending on your model.

150299



TAMPERS

A\ cAUTION

Rotating Blades Can Cause Damage. Lids and tampers are NOT
interchangeable between different container styles, types, and
sizes. Use the tamper that was supplied with your appliance.

How to Determine the Tamper to be Used with Your Container Splash Disk
Before using a tamper during blending, verify you have the

correct tamper. Only use the tamper with the lid securely £\

locked in place and the lid plug removed. If a tamper came N

with your appliance at purchase, it is the correct tamper to

use. If a tamper did not come with your appliance or you want

to determine if a tamper you already have can be used with
your new container, use these steps and illustrations to
determine what tamper to use:

1. Place the lid on an empty container.

2. Remove the lid plug and insert the tamper through the lid
plug opening. The tamper should fit easily into the opening.
It should NOT come into contact with the blades no matter
where you move the tamper inside the container.

3. Visually inspect: IF THE TAMPER TOUCHES THE BLADES
AT ANY ANGLE, NEVER USE THE TAMPER WITH YOUR
CONTAINER.

4. If you do not have the correct tamper for your container,
contact Vitamix Household Customer Service at
1.800.848.2649 or 1.440.235.4840.

A non-step tamper MUST NOT be
used with any Vitamix container.

HOW TO USE THE TAMPER:

IMPORTANT! The splash disk (near the top of the tamper) and
lid prevent the tamper from hitting the blades when the lid is
secured properly in the locked position.

. The container should not be more than two-thirds full when
the tamper is used during blending.

. To avoid overheating during blending, DO NOT use the
tamper for more than 30 consecutive seconds.

. If the food does not circulate, there may be a trapped air
bubble. Carefully remove the lid plug, while making sure the
lid stays firmly in place. Release the air bubble by inserting
the tamper through the lid plug opening.

. Holding the tamper straight down may not help the
ingredients circulate. If necessary, point the tamper towards
the sides or corners of the container. DO NOT try to force the
tamper deeper into the container.

CoONTAINER TYPES

1.4L/
48-OUNCE

LOW-PROFILE

Has a black lid and
uses an 11" tamper.

Uses a 9-3/4” tamper.

150299

2.0 L / 64-OUNCE

CLASSIC20L/ 09L/
64-OUNCE 32-OUNCE
Uses a 12-1/2" long Uses a 9-3/4"

tamper. tamper.



On/Off Switch 1|0 - Controls power to the machine and is
located on the front of the motor base.

Control Panel - Contains the Pulse, Variable Speed Dial,
Start/Stop Switch, and Self-Cleaning (Explorian 750
model only) features.

Pulse [ L - Rotates the blade at the speed on the
Variable Speed Dial when pressed and is located on
the left side of the control panel.

Variable Speed Dial - Provides manual speed control
from Variable 1 (slowest) to 10 (highest).

Standby © - Pauses the appliance and has it ready to
start the next recipe.

Program - Operates the appliance for preset times
and will stop automatically at the end of the program.
When the Start/Stop Switch >10s pressed in the
middle of a program, the machine will stop and the
program time will reset.

If the dial is turned to Standby @ in the middle of a
program, it will not go back to the middle of a program
it was running. The next desired program will need to
be selected.

The Program icons are displayed in Vitamix recipes.

@ Smoothies @ Frozen Desserts Hot Soup

Explorian 750 Only: Dips & Spreads

Self-Cleaning ‘109 - (Only on Explorian 750)

Runs the cleaning cycle after water and dishwashing liquid
have been added to the machine and the lid and lid plug
are in place.

Start/Stop Switch >0 - Stops or Starts the blending at
any time and is located on the right side of the control
panel.

When the Start/Stop Switch >10 s pressed in the middle
of a program, the machine will stop and the program time
will reset to the beginning of the run time.

Control
Panel

Self-Cleaning

ExpLorIAN 750

Ice & Frozen
Ingredients

Fruits & Veggies
Leafy Greens
Dry Goods
Liquids

Ingredient Load Order

150299
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BLENDING

A\ WARNING

To Avoid Injury. NEVER TOUCH MOVING PARTS.

Keep hands and utensils out of the container
during appliance operation. NEVER insert
fingers or utensils around the blades while the
blades are spinning.

The blades will continue to spin until they come
to a complete stop at the end of the blend cycle.

NEVER fill the container above the marked
“MAXIMUM CAPACITY” line to avoid risk of
injury caused by damage to the lid and
container.

NEVER attempt to place a container on an
operating motor base or operate a motor base
without a container properly in place.

To avoid possible burns, NEVER start on speeds
above Variable Speed 1 when processing hot
liquids in a large container. Escaping steam,
splashes, or contents may burn. ALWAYS

operate with the lid and lid plug in place and
start on Variable Speed 1, then slowly increase
to10.

Parts will become hot with extended use. NEVER
touch the motor base drive socket or the drive
spline in the blade base.

TIPS TO PREVENT OVERHEATING

Process only Vitamix recipes when learning to use the
appliance.

NEVER process recipes for longer than recommended. Over-

processed blends can also result in the incorrect recipe texture.

NEVER process recipes at lower or higher speeds than
recommended.

Use the tamper to process thicker mixtures and keep
ingredients moving around and through the blades.

BLENDING IN THE CONTAINER

1.

ALWAYS ensure the Variable Speed Dial is in Standby @
position.

2. Press the On/Off Switch (see page 6 for location) to the
ON (I) position.
3. Load the container according to the Vitamix recipe directions
or the Ingredient Load Order illustration (see page 6).
150299

IMPORTANT! ALWAYS operate the appliance with the lid and
lid plug firmly in place when the machine is in operation.
NEVER remove the lid while blades are rotating. Only
remove the lid plug to add ingredients and to use the
tamper. If the lid is removed during operation, the motor
base will stop and will not run until the lid and lid plug are

in place on the container.

4.

7.

Place the lid onto the container:

e Push down on the lid until the two tabs snap onto the lip
of the container.

* Insert the lid plug and turn clockwise to lock it into the lid.

Place the container onto the motor base. (The appliance will
not operate without a container with the lid attached.)

TO USE VARIABLE SPEED:

a. Turn the Variable Speed Dial clockwise to Variable
Speed 1.

b. Press the Start/Stop Switch.

c. Rotate the Dial between Variable Speed 1 and 10 during
the blending cycle to increase or decrease the speed of
the blades.

d. At the end of the blend, rotate the Variable Speed Dial
counter-clockwise to Standby @ or press the Start/
Stop Switch >10 to stop the appliance.

TO USE PROGRAMS:

a. Turn the Variable Speed Dial counter-clockwise to the
desired program.
b. Press the Start/Stop Switch to start the program.
The appliance will stop automatically at the end of the
program or press the Start/Stop Switch at any time to
stop the program.
If the mixture stops circulating:

a. Remove the lid plug, insert the tamper through the lid
plug opening, and stir until the mixture ‘burps’.

b. If this does not work, press the On/Off Switch to stop
the motor.

c. Remove the container from the motor base, remove
the lid, and use a rubber spatula to press the air bubble
away from the blades.

d. Add liquid if necessary.

e. Replace the lid and lid plug.

f. Return the container to the motor base and continue
blending.

After blending, wait until the blades stop completely before
removing the lid or removing the container from the motor
base.

Use a Vitamix Under Blade Scraper or spatula to remove
salsa, jelly, jam, peanut butter, and other ingredients from
the container.



CARE AND CLEANING

CONTAINER CLEANING - DISHWASHER

The container, lid, blade base, and seal are dishwasher safe or
can be hand-washed and sanitized using the following
procedures.

A\ WARNING

To Avoid Injury and Damage

To avoid inadvertent activation, turn off and
unplug the appliance before cleaning.

NEVER tighten the acorn nut (on the top of
the blade assembly). If loose, replace the
blade assembly immediately.

Electrical Shock Hazard

cleaning or when not in use.

@ ALWAYS unplug the motor base before

NEVER put the motor base in water or
other liquid.

Failure to follow instructions can cause
death or electrical shock.

BEFORE FIRST USE

The container is designed to be completely cleanable without
removing the retainer nut and blade assembly. The cleaning and
sanitizing procedures or a dishwasher cleaning cycle will ensure
a complete and thorough cleaning of the container and
components.

. NEVER attempt to remove the retainer nut or blade assembly
from the container.

. If the container is damaged, DO NOT USE IT. Contact Vitamix
Household Technical Support IMMEDIATELY for assistance.

1. Wipe the motor base with a warm damp cloth and wipe clean
with a dry, soft cloth.

2. Wash the container, lid, lid plug, and tamper with warm, soapy
water. Rinse all parts and wipe dry with a dry, soft cloth.

3. Place the appliance on the counter that is level, dry and clean.
Plug the appliance into a grounded, 3-prong outlet.

MOTOR BASE CLEANING

1. Turn off and unplug the appliance and remove the container
from the motor base.

2. Wash the outside surface with a damp, soft cloth or sponge
rinsed in a mild solution of liquid dish soap and warm water.
NOTE: NEVER immerse the power cord, power plug, or motor
body in water or any other liquid.

3. The centering pad can be removed for more thorough cleaning
and is dishwasher safe or can be hand-washed in warm, soapy
water.

4. Immediately dry all surfaces and polish with a soft cloth.

TAMPER CLEANING

The tamper is dishwasher safe or can be hand-washed in warm,
soapy water. Rinse clean under running water and then dry.
8

CONTAINER CLEANING - SELF-CLEANING
(EXPLORIAN 750 ONLY)

1.

SISO

Fill the container half full with warm water and add a couple
of drops of dishwashing liquid.

Snap or push the complete 2-part lid into the locked position
Rotate the Variable Speed Dial to the Self-Cleaning icon.

The program will stop automatically when complete.

Rinse and drain all pieces.

CONTAINER CLEANING - VARIABLE SPEED

1.

Fill the container half full with warm water and add a couple
of drops of dishwashing liquid.

Snap or push the complete 2-part lid into the locked position.

Press the Start/Stop Switch to turn on the appliance and
slowly increase to Variable Speed 10.

Run the appliance for 30 to 60 seconds.

Rotate the Variable Speed Dial back to Variable Speed 1 and
press the Start/Stop Switch to turn off the appliance.

Rinse and drain all pieces.

CONTAINER SANITIZING - BLEACH

First perform the “Container Cleaning” instructions.

Then repeat the “Container Cleaning” instructions but add 7.4
ml (1.5 teaspoons) of liquid bleach to 473 ml (16 oz.) of water.

Allow the mixture to stand in the container for an additional
1-1/2 minutes.

Pour the bleach mixture out. Allow container to air dry.
DO NOT rinse after sanitizing. If desired, rinse immediately
before next use.

CONTAINER SANITIZING - VINEGAR

First perform the “Container Cleaning” instructions.

Then repeat the “Container Cleaning” instructions but use
473 ml (16 0z.) of vinegar for every 473 ml (16 oz.) of water.

Allow the mixture to stand in the container for an additional
3 full minutes. Total contact time of the vinegar solution in the
container should equal 5 minutes.

Pour the vinegar solution out of the container over the inside
surface of the 2-part lid.

Repeat the sanitizing procedure a second time (Steps 2
through 4).

Allow the container and lid to air dry. DO NOT rinse after
sanitizing. If desired, rinse immediately before next use.
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W ARRANTY AND SERVICE FOR ExpLORIAN 510

5-Year Full Machine Warranty

*IMPORTANT RESTRICTION: VITAMIX MAY RESTRICT WARRANTY SERVICE FOR OUR PRODUCTS TO THE COUNTRY WHERE VITAMIX OR ITS
AUTHORISED DISTRIBUTORS ORIGINALLY SOLD THE PRODUCT.*

« Vitamix does not recommend use of our products outside of the country where such products were sold and built to be used.

* Our products are approved and certified to country-specific safety standards.

« Each country may require a different voltage and frequency, power cable, and plug for the same product.

 After-sales service may not be available outside of the country where Vitamix or any of its authorised distributors originally sold a product, as our
authorised distributors and repair technicians stock repair parts that may be country-specific.

1. Product Warranty.
To verify warranty, contact the Authorised Vitamix Household Distributor/Service Provider in your country by visiting
https://www.vitamix.com/vr/en_us/international-support.

2. Who Can Seek Warranty Coverage.

This Warranty is extended by Vitamix to the owner of this appliance for personal household use only. This Warranty does not apply to products
used for commercial, rental, or re-sale purposes. Should the ownership of the Vitamix change during the warranty period, please provide the new
owner with a copy of the original receipt to be able to verify start-date of the warranty.

3. What is Covered.

Vitamix warrants to the owner that if this appliance (an “appliance” consists of a motor base, any container(s), lids, and tamper(s) purchased
together) fails within 5 years from the earlier of the date of purchase or date of delivery as permitted by law due to a defect in material or
workmanship or as a result of normal wear and tear from ordinary household use. The Authorised Vitamix Household Distributor/Service Provider
will, within 30 days of receipt of the returned appliance, repair the failed appliance or component part of the appliance free of charge.

If, in Vitamix’s sole discretion, the failed appliance or component part of the appliance cannot be repaired, the Authorised Vitamix Household
Distributor/Service Provider will elect to replace the appliance free of charge with the same model or the next closest model if original model is no
longer available to purchase. In this case, the warranty start-date remains the same as the purchase date of the original Vitamix.

4. What is Not Covered.

* This Warranty does not apply to appliances used commercially or in non-household applications.

« This Warranty is only valid if the appliance is used and maintained in accordance with the instructions, warnings, and safeguards contained in the
owner’s manual. This Warranty does not cover damage caused by accidents (ex: foreign object in container while blending, dropping of unit or
container, etc.).

* This Warranty does not cover damage resulting from use of the appliance outside of the country where it was sold and built to be used, and
Warranty service may be restricted to the country where Vitamix or its authorized distributors originally sold the appliance.

* This Warranty does not cover cosmetic changes that do not affect performance, such as discoloration, scratches, or the effects of the use of
abrasives or cleaners or food build up.

Containers: Processing certain herbs and spices in the container/cup will result in cosmetic marring of the container/cup and may cause the blades
to wear prematurely. Traces of sand, coarse gritty and abrasive herbs will also cause the blades to wear prematurely. Herbs may contain volatile oils,
cause the container/cup to retain the oils and cause permanent discoloration. Your container/cup and blades are not covered under the Vitamix
warranty under these circumstances.

Vitamix will not be responsible for the cost of any unauthorised warranty repairs. Your Vitamix may only be serviced or repaired by an Authorized
Vitamix Household Distributor/Service Provider.

REPAIR, REPLACEMENT OR REFUND OF THE PURCHASE PRICE ARE THE EXCLUSIVE REMEDIES OF PURCHASER AND THE SOLE LIABILITY OF
VITAMIX AND ITS AUTHORISED DISTRIBUTORS UNDER THIS WARRANTY. NO EMPLOYEE OR REPRESENTATIVE OF VITAMIX OR ANY OF ITS
AUTHORISED DISTRIBUTORS IS AUTHORISED TO MAKE ANY ADDITIONAL WARRANTY OR ANY MODIFICATION TO THIS WARRANTY WHICH
MAY BE BINDING UPON VITAMIX. ACCORDINGLY, PURCHASER SHOULD NOT RELY UPON ANY ADDITIONAL STATEMENTS MADE BY ANY
EMPLOYEE OR REPRESENTATIVE OF VITAMIX OR ANY OF ITS AUTHORISED DISTRIBUTORS. IN NO EVENT, WHETHER BASED ON CONTRACT,
INDEMNITY, WARRANTY, TORT (INCLUDING NEGLIGENCE), STRICT LIABILITY OR OTHERWISE, SHALL VITAMIX BE LIABLE FOR ANY SPECIAL,
INDIRECT, INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES, INCLUDING, WITHOUT LIMITATION, LOSS OF PROFIT OR REVENUE.

NOTE: If your Vitamix needs to be serviced but does not fall within the Warranty guidelines, it may still be repaired at your cost (for repair and
shipping). Contact the Authorised Vitamix Household Distributor/Service Provider in your country by visiting
https://www.vitamix.com/vr/en_us/international-support. For Vitamix Household Support or Sales call 800.848.2649 or +1.440.235.4840
(International) or email service@vitamix.com.

5. What Voids this Warranty.
« Abuse, misuse, negligent use, alteration of the appliance, exposure to abnormal or extreme conditions, or failure to follow the operating
instructions in this manual will void this Warranty.

« The Warranty is also void if repairs to the appliance or any component part of the appliance are performed by someone other than either Vitamix
or an authorised Vitamix Service Provider or if any component part of a appliance subject to this Warranty is used in combination with a motor base
or container that is not expressly authorised by Vitamix.

» The warranty is void when the appliance is used with a transformer or adapter to convert the voltage.
6. How to Obtain Warranty Service.

Contact the Authorized Vitamix Household Distributor/Service Provider in your country for assistance servicing your Vitamix. For a list of Vitamix
Distributors, visit https:/www.yitamix.com/vr/en_us/international-support.
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W ARRANTY AND SERVICE FOR ExpLORIAN 520 &750

7-Year Full Machine Warranty

*IMPORTANT RESTRICTION: VITAMIX MAY RESTRICT WARRANTY SERVICE FOR OUR PRODUCTS TO THE COUNTRY WHERE VITAMIX OR ITS
AUTHORISED DISTRIBUTORS ORIGINALLY SOLD THE PRODUCT.*

« Vitamix does not recommend use of our products outside of the country where such products were sold and built to be used.

» Our products are approved and certified to country-specific safety standards.

« Each country may require a different voltage and frequency, power cable, and plug for the same product.

* After-sales service may not be available outside of the country where Vitamix or any of its authorised distributors originally sold a product, as our
authorised distributors and repair technicians stock repair parts that may be country-specific.

1. Product Warranty.
To verify warranty, contact the Authorised Vitamix Household Distributor/Service Provider in your country by visiting
https://www.vitamix.com/vr/en_us/international-support.

2. Who Can Seek Warranty Coverage.

This Warranty is extended by Vitamix to the owner of this appliance for personal household use only. This Warranty does not apply to products
used for commercial, rental, or re-sale purposes. Should the ownership of the Vitamix change during the warranty period, please provide the new
owner with a copy of the original receipt to be able to verify start-date of the warranty.

3. What is Covered.

Vitamix warrants to the owner that if this appliance (an “appliance” consists of a motor base, any container(s), lids, and tamper(s) purchased
together) fails within 7 years from the earlier of the date of purchase or date of delivery as permitted by law due to a defect in material or
workmanship or as a result of normal wear and tear from ordinary household use. The Authorised Vitamix Household Distributor/Service Provider
will, within 30 days of receipt of the returned appliance, repair the failed appliance or component part of the appliance free of charge.

If, in Vitamix’s sole discretion, the failed appliance or component part of the appliance cannot be repaired, the Authorised Vitamix Household
Distributor/Service Provider will elect to replace the appliance free of charge with the same model or the next closest model if original model is no
longer available to purchase. In this case, the warranty start-date remains the same as the purchase date of the original Vitamix.

4. What is Not Covered.

* This Warranty does not apply to appliances used commercially or in non-household applications.

» This Warranty is only valid if the appliance is used and maintained in accordance with the instructions, warnings, and safeguards contained in the
owner’s manual. This Warranty does not cover damage caused by accidents (ex: foreign object in container while blending, dropping of unit or
container, etc.).

* This Warranty does not cover damage resulting from use of the appliance outside of the country where it was sold and built to be used, and
Warranty service may be restricted to the country where Vitamix or its authorized distributors originally sold the appliance.

* This Warranty does not cover cosmetic changes that do not affect performance, such as discoloration, scratches, or the effects of the use of
abrasives or cleaners or food build up.

Containers: Processing certain herbs and spices in the container/cup will result in cosmetic marring of the container/cup and may cause the blades
to wear prematurely. Traces of sand, coarse gritty and abrasive herbs will also cause the blades to wear prematurely. Herbs may contain volatile oils,
cause the container/cup to retain the oils and cause permanent discoloration. Your container/cup and blades are not covered under the Vitamix
warranty under these circumstances.

Vitamix will not be responsible for the cost of any unauthorised warranty repairs. Your Vitamix may only be serviced or repaired by an Authorized
Vitamix Household Distributor/Service Provider.

REPAIR, REPLACEMENT OR REFUND OF THE PURCHASE PRICE ARE THE EXCLUSIVE REMEDIES OF PURCHASER AND THE SOLE LIABILITY OF
VITAMIX AND ITS AUTHORISED DISTRIBUTORS UNDER THIS WARRANTY. NO EMPLOYEE OR REPRESENTATIVE OF VITAMIX OR ANY OF ITS
AUTHORISED DISTRIBUTORS IS AUTHORISED TO MAKE ANY ADDITIONAL WARRANTY OR ANY MODIFICATION TO THIS WARRANTY WHICH
MAY BE BINDING UPON VITAMIX. ACCORDINGLY, PURCHASER SHOULD NOT RELY UPON ANY ADDITIONAL STATEMENTS MADE BY ANY
EMPLOYEE OR REPRESENTATIVE OF VITAMIX OR ANY OF ITS AUTHORISED DISTRIBUTORS. IN NO EVENT, WHETHER BASED ON CONTRACT,
INDEMNITY, WARRANTY, TORT (INCLUDING NEGLIGENCE), STRICT LIABILITY OR OTHERWISE, SHALL VITAMIX BE LIABLE FOR ANY SPECIAL,
INDIRECT, INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES, INCLUDING, WITHOUT LIMITATION, LOSS OF PROFIT OR REVENUE.

NOTE: If your Vitamix needs to be serviced but does not fall within the Warranty guidelines, it may still be repaired at your cost (for repair and
shipping). Contact the Authorised Vitamix Household Distributor/Service Provider in your country by visiting
https://www.itamix.com/vr/en_us/international-support. For Vitamix Household Support or Sales call 800.848.2649 or +1.440.235.4840
(International) or email service@vitamix.com.

5. What Voids this Warranty.
* Abuse, misuse, negligent use, alteration of the appliance, exposure to abnormal or extreme conditions, or failure to follow the operating
instructions in this manual will void this Warranty.

* The Warranty is also void if repairs to the appliance or any component part of the appliance are performed by someone other than either Vitamix
or an authorised Vitamix Service Provider or if any component part of a appliance subject to this Warranty is used in combination with a motor base
or container that is not expressly authorised by Vitamix.

» The warranty is void when the appliance is used with a transformer or adapter to convert the voltage.
6. How to Obtain Warranty Service.

Contact the Authorized Vitamix Household Distributor/Service Provider in your country for assistance servicing your Vitamix. For a list of Vitamix
Distributors, visit https:/www.yitamix.com/vr/en_us/international-support.
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ES510/E520/E750 HoGrPrESTERANDE BLENDER

EXPLORIAN™-SERIEN
VMO201A och VM0201B

SYMBOLER

Varningar och sdkerhetsforeskrifter

Vidrér ALDRIG rérliga delar. Hall hander och
kdksredskap borta fran tillbringaren.

Risk for elektrisk stot

Hoga temperaturer forekommer vid blandning
av heta vatskor.

Dra ur kontakten nar den inte anvands, innan du
rengdr motorbasen eller centreringsdynan eller
ror vid rorliga delar.

Anvand ALLTID med locket och mittlocket
pa plats.

Las och forstd bruksanvisningen.

SANK ALDRIG ner natsladden, stickkontakten eller
motorbasen i vatten eller nagon annan vatska.

Delarna blir varma vid langvarig anvandning. Ror
ALDRIG vid motorbasens drivsockel eller réfflorna
i bladbasen.

Pa/Av

Start/stopp

2152 @ 0B @[>

Puls

PROGRAMSYMBOLER (MOTSVARAR VITAMIX-RECEPT)

Smoothies Frystel Varm
efterratter soppa

OBS: Endast pa Explorian 750-modellen

Dippar 80\ <= .
och réror Sjalvrengdrande

Vissa modeller ar inte tillgangliga i alla lander

©2024 Vita-Mix Corporation. Ingen del av denna publikation far reproduceras eller éverféras i nagon form
eller pa ndgot satt, eller lagras i en databas eller séksystem utan skriftligt tillstdnd fréan Vita-Mix Corporation.

Spanning:

Frekvens:

Effekt (max.):

Hojd:

SPECIFIKATIONER
220-240 V

50-60 Hz

1100-1 300 Watt

med 1,4 | tilloringare pa motorbas
ELLER

med 2,0 | tillbringare pd motorbasen:
44,5 cm

22,9 cm
20,3 cm

vitamix.com

Amerikanskt patent: vitamix.com/patents



VIKTIGA SAKERHETSFORESKRIFTER

Lds alla instruktioner noggrant innan du anvander
apparaten for forsta gangen. Spara dessa
instruktioner fér framtida referens.

L)
ANVAND ALLTID jordade uttag.
A TA ALDRIG BORT jordkabeln.
ANVAND ALDRIG en adapter.
ANVAND ALDRIG en forlangningssladd.

Anslut ALDRIG apparaten till en timer eller ett
uttag som styrs av en strombrytare.

[

@ SANK ALDRIG ned natsladden, stickkontakten eller

3_ nar den inte anvands och innan den monteras,

STANG ALLTID av OCH koppla bort apparaten

demonteras, flyttas, rengdrs och foérvaras.

motorns kropp i vatten eller ndgon annan vétska.

Dra ut kontakten omedelbart om apparaten blir
nedsankt i vatten.

Underlatenhet att félja anvisningarna kan leda till
dodsfall eller elektriska stotar.

Produkten & ENDAST avsedd fér HUSHALLSBRUK
och ar inte avsedd att anvandas i kommersiellt syfte.

1. UNDERLATELSE ATT FOLJA NAGON AV DE VIKTIGA
SAKERHETSFORESKRIFTERNA ELLER VIKTIGA
ANVISNINGARNA FOR SAKER ANVANDNING BETRAKTAS
SOM FELANVANDNING AV DIN VITAMIX-APPARAT OCH KAN
LEDA TILL ATT DIN GARANTI OGILTIGFORKLARAS OCH KAN
GE UPPHOV TILL RISK FOR ALLVARLIGA PERSONSKADOR.

2. Anvisningarna i denna manual kan inte tacka alla ténkbara
skick och situationer som kan uppsta. Anvand sunt fornuft
och forsiktighet nar du anvander och utfér underhall pa
vilken apparat som helst.

3. Folj noggrant skoétsel- och rengéringsanvisningarna i denna
manual.

4.  Anvand ALDRIG apparaten fér ndgot annat an det den ar
avsedd for.

5. Denna apparat bor inte anvandas av personer (inklusive barn)
med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental formaga. Den bor
inte heller anvandas av personer som saknar erfarenhet eller
kunskap, savida de inte bevakas eller instrueras angaende
anvandandet av apparaten av en person som ansvarar for
deras sakerhet.

6. Barn bor hallas under uppsyn sa att de inte leker med
apparaten. Forvara sladden utom rackhall for barn.

7. Tabort och kassera foérpackningsmaterial, ndtkontaktens lock och
kampanjetiketter innan du anvander apparaten for forsta gangen.

8. Koppla ALDRIG ur apparaten genom att dra i sladden. Koppla
ur apparaten genom att ta tag i stickkontakten och dra ut den
ur vagguttaget.

9. Settill att aldrig komma i kontakt med rorliga delar, sarskilt inte
bladen.

10. Anvand ALDRIG apparaten med 16sa, skurna eller skadade
mixerknivar. Kontrollera mixerknivarna foére varje anvandning
och byt ut dem om de &r skadade.

M.  Dra ALDRIG at muttern (pa ovansidan av knivanordningen).
Ersatt kniven omedelbart om den sitter |6st.

12.  Stall ALDRIG apparaten pa eller i nérheten av en gas- eller elspis,
eller dar den kan komma i kontakt med nagon annan varmekalla.
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20.

21.

22.

23.

Om apparaten inte fungerar ska du koppla ur apparaten

och aterstélla kretsskyddet for hushallets elektriska system.
Om kretsskyddet fortsatter att |6sa ut ska du koppla bort
apparaten fran uttaget och kontakta en kvalificerad elektriker.

Lat ALDRIG néatsladden hanga 6ver kanten pa ett bord eller en
bank, vidrora heta ytor eller trasslas ihop.

Se ALLTID till att apparaten ar helt och korrekt monterad innan
den tas i bruk, inklusive att natsladden ar helt utdragen innan
den anvands.

Blandningskniven ar mycket vass. Hantera forsiktigt och
férvara utom rackhall for barn.

Anvand ALDRIG andra tilloehér &n de som medfoljer
apparaten eller som erbjuds separat av Vitamix. Anvandning
av tillbehdr, inklusive konserveringsburkar, som inte saljs eller
rekommenderas av Vitamix kan orsaka brand, elektriska stotar
eller personskador och upphéava garantin.

Andring eller modifiering av apparatens delar, inklusive
anvandning av delar som inte ar akta eller godkanda

av Vitamix, kan leda till eldsvada, elektriska stotar eller
personskador och innebér att garantin ogiltigférklaras.

Se ALLTID till att apparaten ar urkopplad fran eluttaget innan
du rengdr motorbasen eller centreringsdynan eller vidrér delar
som ror sig.

Fyll ALDRIG tillbringaren 6éver den markerade linjen "MAXIMAL
KAPACITET” for att undvika risk for personskador orsakade av
skador pa locket och tillbringaren.

Nar du mixar varma vatskor eller ingredienser i tilloringaren
bor du vara forsiktig - stank eller anga kan orsaka
brannskador. Fyll ALDRIG tillbringaren éver den markerade
linjen "MAXIMALA KAPACITET”.

Borja ALLTID bearbetningen pa den lagsta hastighetsinstéliningen,
variabel hastighet 1. Hall hander och annan exponerad hud borta
fran lockets dppning for att férhindra brannskador.

Var ytterst forsiktig nar du flyttar en apparat eller tilloringare
som &r fylld med het olja eller andra heta vatskor. Stank eller
utstrémmande anga kan orsaka brannskador.
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24.
25.

26.

27.

28.

29.
30.

31.

32.

33.

34,

35.

36.

VIKTIGA SAKERHETSFORESKRIFTER

R&ér ALDRIG vid ytor som kan vara varma. 37.
Avldgsna ALDRIG ingredienser fran apparaten under drift. Se till

att motorn har stannat helt och att tilloringaren har tagits bort 38.

fran motorbasen innan du tar bort nagra ingredienser.
Om matrester fastnar runt mixerkniven, ta bort tilloringaren fran

motorbasen och anvand en spatel for att lossa matresterna. 39.

Anvand ALDRIG fingrarna eftersom mixerkniven &r vass.

Hall hander, har, klader och redskap borta fran alla rorliga delar
under drift for att minska risken for allvarliga personskador
och/eller skador pa apparaten. En spatel kan anvandas, men
endast nar tillbringaren har tagits bort fran motorbasen.

Om blandningen inte bearbetas nar du blandar torra, tjocka 41,
eller tunga blandningar, stoppa driften och anvand en spatel

for att lossa maten. Anvand ALDRIG fingrarna eftersom

mixerkniven &r vasst. Lat motorn svalna i 1 minut innan du

slar pa apparaten igen. 42,

Lat ALDRIG mixerkniven ligga i vatten.
Anvand ALDRIG utomhus eller pa fordon eller batar i rorelse.
Ldmna ALDRIG arbetsomradet nar apparaten anvands.

Lamna ALDRIG nagot fraimmande féremal, sdsom skedar, 43,

gafflar, knivar eller mittlocket i tillbringaren eftersom det
kommer att skada knivarna och andra komponenter nar
du startar apparaten och det kan orsaka personskador.

Om ljudet fran apparaten dndras under anvandning eller om ett
hart eller frammande féremal kommer i kontakt med knivarna
ska du ALDRIG servera maten som tillagats med apparaten.

Utsatt ALDRIG tillbringaren fér temperaturer eller ingredienser
Over 99°C.

Anvand ALLTID apparaten med locket och mittlocket ordentligt
pa plats nar maskinen anvands. Ta ALDRIG bort det 2-delade

locket medan knivarna roterar. Avlagsna bara mittlocket nar 45,

du ska tillsatta ingredienser eller anvanda plaststaven.

Ta ALDRIG bort locket medan knivarna roterar. Avlagsna
bara mittlocket nar du ska tillsatta ingredienser eller anvanda
plaststaven. Om locket avldgsnas nar apparaten &r igang
stannar motorbasen och fortsatter inte att arbeta férran
locket och mittlocket sitter pa plats pa tillbringaren.

150299

40.

44.

Anvand ALDRIG apparaten utan att centreringsdynan ar
korrekt installerad under tillbringaren.

Se till att tilloringaren ar i jamnhoéjd med centreringsdynan
for att sakerstalla att rafflorna ar ihakade i drivaxeln fére
anvandning.

Placera ALDRIG en knivsats pa motorbasen om den inte &r
monterad pa Vitamix-tillbringaren for att minska risken for
personskador.

Forsok ALDRIG att placera en tillbringare pa en aktiv motorbas
eller anvand en motorbas utan att en tillbringare sitter
ordentligt pa plats.

Nar du gér ndtsmor eller oljebaserade livsmedel ska du inte
kora mixern i mer an en minut efter det att blandningen har
borjat cirkulera i tillbringaren. Om du mixar langre an sa kan
det orsaka dverhettning.

Mixern aterstaller sig sjalv vid 6verspanning i kraftledningen.
Detta ar en konstruktionsegenskap for att undvika faror

om den anvands pa avsett satt. Timern &r endast till for
anvandarens kdnnedom och anses inte vara en avgdérande
komponent fér mixerns funktion.

Kontrollera regelbundet natsladden, stromkontakten och
apparaten for eventuella skador. Anvand ALDRIG apparaten
om den &r skadad eller efter att apparaten slutat fungera

som den ska. Sluta omedelbart att anvanda apparaten och
besdk www.vitamix.com eller ring Vitamix tekniska support
for privatpersoner pa 1800 484 2649 eller 1440 235 4840
eller mejla service@vitamix.com omedelbart fér undersdkning,
reparation, utbyte eller justering. Om mixern ar képt utanfor
Nordamerika kontaktar du din lokala Vitamix-aterforsaljare.

Reparationer, underhall eller byte av delar maste utféras av
Vitamix eller en Vitamix-godkand servicerepresentant.

SPARA DESSA INSTRUKTIONER.
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Tillbringare, lock, mittlock och plaststav

OBS: Aldre tillbringare kan anvandas p& Explorian-seriens
motorbas.

. Program, om de ingar, &r optimerade specifikt for tilloringaren

som var en del av det ursprungliga kopet.

. Ta ALLTID bort lockpluggen, och endast lockpluggen, for att
anvanda plaststaven eller for att tillsatta ingredienser.

. Anvand ALDRIG plaststaven i mer an 30 sekunder i foljd for
att undvika 6verhettning.

. Anvand ALDRIG apparaten utan att se till att locket ar sdkert
last pa plats.

. Mittlocket &r markerat sa att det kan anvandas som ett
ingrediensmatt.

. For in mittlocket i mittlocksdppningen. Las fast mittlocket
genom att vrida det medurs. For att ta bort, vrid kontakten
moturs och lyft ut den.

. Lock och plaststavar ar INTE utbytbara mellan olika stilar, typer
och storlekar av tilloringare. Anvand endast den plaststav och det
lock som medfdljer din apparat. Om du inte har ratt plaststav
for din tillbringare ska du kontakta Vitamix teknisk support for

privatpersoner pa 1800 848 2649 (Internationellt: 1440 235 4840).
. Tillbringaren ska inte fyllas mer &n 2/3 nér plaststaven anvands.

. FYLL ALLTID PA tillbringaren enligt anvisningarna i Vitamix-
receptet eller enligt illustrationen Fyllnadsordningen for
ingredienserna pa sidan 86.

Motorbas
. Motorn ar konstruerad for att skydda sig mot dverhettning.

. Om apparaten inte startar omedelbart ska du kontrollera att
den &r ansluten till elnatet och att P4/Av-knappen &r i laget PA.

. Om motorn har 6verhettats ska du Iata motorn svalna
i 20-45 minuter.
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Centreringsdyna

Tillbringare

Motorbas

Explorian 750 visas med 2,0 | tillbringaren.
Tillbringaren, sabotagestallet och locket kan
skilja sig at beroende pa modell.
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PLASTSTAVAR

A\ FORSIKTIGHET

Roterande knivar kan orsaka skador. Lock och plaststavar dr INTE
utbytbara mellan olika stilar, typer och storlekar av tillbringare.
Anvand den stav som medfdljde din apparat.

Sa avgor du vilken plaststav som kan anvédndas med din
tillbringare

Se till att du har ratt plaststav innan du anvander plaststaven
for att mixa. Anvand plaststaven endast nar locket ar pa plats
och mittlocket tagits bort. Om en plaststav medféljer din
mixer sa dr det réitt plaststav. Om plaststaven inte medféljde
din apparat eller om du vill avgéra om en plaststav du redan
har kan anvdandas med din nya tillbringare, félj dessa steg och
bilder for att avgodra vilken plaststav du ska anvanda:

1. Satt locket pa en tom tillbringare.

2. Tabort mittlocket och satt i plaststaven genom éppningen.
Plaststaven ska enkelt komma igenom. Den ska INTE komma
i kontakt med knivbladen hur du &n rér pa den i tillbringaren.

3. Inspektera visuellt: DU FAR ALDRIG ANVANDA PLASTSTAVEN
MED DIN TILLBRINGARE OM PLASTSTAVEN VIDROR
KNIVBLADEN VID NAGON VINKEL.

4. Om du inte har ratt plaststav for din tillbringare, kontakta
Vitamix kundtjanst for privatpersoner pa +1 800 848 2649
eller +1 440 235 4840.

Sténkskydd

N )

ANVAND inte en plaststav utan stiankskydd
med en Vitamix-tillbringare.

SA HAR ANVANDER DU PLASTSTAVEN:

VIKTIGT! Plaststavens stankskydd (nara plaststavens topp) och
lock hindrar plaststaven fran att sla mot knivbladen nar locket
sékras ordentligt pa sin plats.

. Tillbringaren ska inte fyllas i mer &n till tva tredjedelar nar du
anvander plaststaven for att mixa.

«  ANVAND INTE plaststaven i mer &n 30 sammanh&ngande
sekunder for att undvika éverhettning under mixning.

. Om maten inte cirkulerar kan det finnas en instéangd
luftbubbla. Ta forsiktigt bort mittlocket och se till att locket
sitter pa plats. For in plaststaven genom mittlockséppningen
for att fa bort luftbubblan.

. Ingredienserna kanske inte cirkulerar om du haller plaststaven
rakt ner. Hall plaststaven mot tillbringarens sidor och hérn, om
nédvandigt. FORSOK INTE att trycka ner plaststaven djupare
in i tillbringaren.

TILLBRINGARETYPER

1,4L LAGPROFIL 2,0 L

Anvéander en 9-3/4 tums
plaststav.

Har ett svart lock och
anvander en 11 tums
plaststav.

150299

CLASSIC 2,0 L o9L

Anvander en 12-1/2 tums
lang plaststav.

Anvénder en 9-3/4
tums plaststav.
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Pa/Av-knapp 1|0 - Kontrollerar strommen till maskinen
och &r placerad framtill pa motorbasen.

Kontrollpanelen - Innehaller puls, variabel hastighetsreglage,
start/stoppbrytare och sjalvrengdring (Explorian 750 endast
modell) funktioner.

Pulse I L - Roterar bladet med den hastighet som anges
pa ratten for variabel hastighet nar den trycks in och sitter
pa vanster sida av kontrollpanelen.

Vred for variabel hastighet - For manuell hastighetsreglering
fran Stallbar hastighet 1 (langsammast) till 10 (hégsta).

Standby © - Pausar apparaten och gor den redo att
starta nasta recept.

Program - Anvander apparaten under forinstallda tider
och kommer att sluta automatiskt i slutet av programmet.
Nar Start-/Stopp-brytaren >0 trycks in mitt i ett program
kommer maskinen att stanna och programtiden aterstélls.
Om ratten vrids till Standby & mitt i ett program, kommer
det inte att ga tillbaka till mitten av ett program som det
korde. Nasta dnskade program kommer att behodva viljas.
Programikonerna visas i Vitamix recept.

Smoothies Frysta Varm
desserter soppa
Endast Explorian 750: @ Dlppglr
och réror

oy
Sjdlvreng6rande [ (endast pa Explorian 750) Startar
rengdringscykeln efter att vatten och diskmedel har hallts
i maskinen och locket och lockets propp &r pa plats.

Start/stopp-knapp ™10 - Stoppar eller startar blandningen
nar som helst och sitter pa hoger av kontrollpanelen.

N&r start/stopp-knappen >0 trycks in mitt i ett program

stannar maskinen och programtiden aterstalls till borjan
av kortiden.
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@ Kontrollpanelen

Start/stopp

Sjdlvrengérande

ExpLorIAN 750

Is och frysta
ingredienser

Frukt och grénsaker

Bladgréonsaker
Torrvaror
Vatskor

Fylinadsordning fér ingredienser

150299



> e

MixA

VIKTIGT! Anvand ALLTID apparaten med locket och mittlocket
ordentligt pa plats nir maskinen anviinds. Ta ALDRIG bort
locket medan knivarna roterar. Avldgsna bara mittlocket nar
du ska tillsdtta ingredienser eller anvdnda plaststaven. Om
locket avlagsnas ndr apparaten kors stannar motorbasen och
kors inte forrin locket och mittlocket sétts pa tillbringaren.

A\ VARNING

Undvik skada. VIDROR ALDRIG DELAR | RORELSE.

Hall hinder och redskap borta fran tilloringaren
ndr apparaten dr i drift. For ALDRIG in fingrar eller
redskap runt knivarna medan knivarna snurrar.

Knivbladen fortsatter att rotera tills de stannar
helt vid slutet av mixcykeln.

Fyll ALDRIG tillbringaren éver den markerade
linjen "MAXIMAL KAPACITET” for att undvika risk
for personskador orsakade av skador pa locket
och tillbringaren.

Forsok ALDRIG att placera en tillbringare pa en
aktiv motorbas eller anvand en motorbas utan
att en tillbringare sitter ordentligt pa plats.

Undvik eventuella brannskador genom att
ALDRIG Starta pa hastigheter éver variabel
hastighet 1 ndr du bearbetar heta vatskor i en
stor tillbringare. Utstrommande anga, sténk eller
innehall kan brénna. Anvind ALLTID med locket
och lockpluggen pa plats och starta pa variabel
hastighet 1 och 6ka sedan langsamt till 10.

Delar blir heta med langvarig anvandning.
Ror ALDRIG motorbasens drevhallare eller
rafflan i bladbasen.

TIPS FOR ATT FORHINDRA OVERHETTNING

Tillred endast Vitamix-recept nar du lar dig att anvanda apparaten.

Tillred ALDRIG recept under langre tid an vad som
rekommenderas. Over- bearbetade blandningar kan
ocksa resultera i felaktig receptstruktur.

Mixa ALDRIG recept med lagre eller hdgre hastigheter
an rekommenderat.

Anvand plaststaven for att bearbeta tjockare blandningar
och se till att ingredienserna halls i rérelse mellan knivbladen.

MIXA | TILLBRINGAREN

Se ALLTID till att vredet for variabel hastighet ar i @ standby-laget.

2. Tryck pa av/pé-knappen (se sidan 86 for plats) till laget PA (1.

3. Fyll alltid pa tillbringaren enligt anvisningarna i Vitamix-
receptet eller enligt illustrationen Fyllnadsordningen for
ingredienserna (se sidan 86).
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4.

7.

Sé&tt pa locket pa tillbringaren:

» Tryck ner locket tills de tva flikarna snépper fast pa
behallarens kant.

« Satt i lockets plugg och vrid medurs for att lasa den
i locket.

Placera tillbringaren pa motorbasen. (Apparaten fungerar
inte utan en tillbringare med pasatt lock).
FOR ATT ANVANDA STALLBAR HASTIGHET:

a. Vrid vreidet for variabel hastighet medurs till variabel
hastighet 1.

b. Tryck pa start/stopp-knappen.

¢. Vrid ratten mellan Stallbar hastighet 1 och 10 under
mixningscykeln for att 6ka eller minska knivarnas
hastighet.

d. I slutet av blandningen vrider du vredet for variabel
hastighet moturs till standby @ eller tryck pa start/
stopp-knappen B>10 for att stoppa apparaten.

ANVANDA PROGRAM:

a. Vrid ratten for variabel hastighet moturs till dnskat
program.

b. Tryck pa start-/stopp-knappen for att starta programmet.
Apparaten stannar automatiskt nar programmet ar slut

eller nér du trycker pa start-/stopp-knappen nar som helst
for att stoppa programmet.

Om blandningen slutar att cirkulera:

a. Ta bort mittlocket, for in staven genom mittlockets
6ppning och rér om tills mixningen avger ett ”rap”-ljud.

b. Om detta inte fungerar ska du stoppa motorn genom
att trycka pa stréombrytaren.

c. Lyft tillbringaren fran motorbasen, ta bort locket och
anvand en gummispatel for att trycka bort luftbubblan
fran knivbladen.

d. Tillsatt vatska om noédvandigt.

e. Satt tillbaka locket och mittlocket.

f. Placera tilloringaren pa motorbasen igen och fortsatt
att mixa.

Vanta tills bladen har stannat helt efter mixningen innan
du tar av locket eller tar bort tillbringaren fran motorbasen.
Anvand en Vitamix-skrapa under kniven eller en spatel

for att ta bort salsa, gelé, sylt, jordndtssmoér och andra
ingredienser fran tillbringaren.
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SKOTSEL OCH RENGORING

A\ VARNING

Undvika personskador och produktskador.

For att undvika att apparaten slas pa
av misstag ska den stangas av och
stickkontakten ska dras ur fore rengéring.

Dra ALDRIG at sexkantskruven (pa knivens
ovansida). Ersatt kniven omedelbart om
den sitter 16st.

Risk for elektrisk stot.

KOPPLA ALLTID ur motorbasen fére
rengdring eller nar den inte anvands.

Lagg ALDRIG motobasen i vatten eller
annan vatska.

Underlatenhet att félja anvisningarna kan
leda till dodsfall eller elektriska stotar.

FORE FORSTA ANVANDNINGEN

Tillbringaren ar utformad for att vara helt rengérbar utan

att ta bort hallarmuttern och bladenheten. Rengérings- och
desinficeringsprocedurerna eller en diskmaskinsrengdringscykel
sakerstaller en fullstandig och grundlig rengéring av tillbringaren
och komponenterna.

+  FORSOK ALDRIG ta bort hallarmuttern eller bladenheten fran
tillbringaren.

. Anvand inte tillbringare OM DEN AR SKADAD. Kontakta

omedelbart Vitamix tekniska support for privatpersoner for hjalp.

1. Torka av motorbasen med en fuktig, varm trasa och torka rent
med en torr, mjuk trasa.

2. Diska tilloringaren, matten, locket, mittlocket och plaststaven
i varmt tvalvatten. Skolj alla delar och torka av med en torr,
mjuk trasa.

3. Placera apparaten pa banken som ar jamn, torr och ren.
Anslut apparaten till ett jordat 3-stiftsuttag.

RENGORING AV MOTORBAS

1. Stang av och dra ur kontakten till apparaten och ta bort
behallaren fran motorbasen.

2. Tvatta den yttre ytan med en fuktig, mjuk trasa eller svamp
som skoljts i en mild I6sning av flytande diskmedel och varmt
vatten. OBS: Sank ALDRIG ned stromsladden, stickkontakten
eller motorhuset i vatten eller annan vatska.

3. Centreringsplattan kan tas bort fér noggrannare rengéring och
tal maskindisk eller handtvatt i varmt tvalvatten.

4. Torka omedelbart av alla ytor och putsa med en mjuk trasa.

RENGORING AV PLASTSTAVEN

Plaststaven tal maskindisk eller handtvatt i varmt tvalvatten.
Skolj rent under rinnande vatten och torka sedan.
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RENGORING AV TILLBRINGAREN - DISKMASKIN

Tilloringaren, locket, knivbladsbasen och tatningen kan diskas
i diskmaskin eller handdiskas och desinficeras med féljande
procedurer.

RENGORING AV TILLBRINGARE - SJALVRENGORING ‘%O
(ENDAST EXPLORIAN 750)

1. Fylltillbringaren till halften med varmt vatten och tillsatt nagra
droppar flytande diskmedel.

Knéapp fast eller tryck ned hela det tvadelade locket i last lage.
Vrid vredet for variabel hastighet till ikonen for sjalvrengéring.
Programmet stannar automatiskt nar det ar klart.

CEFSINIEN

Skolj alla delar och 1at dem rinna av.

RENGORING AV TILLBRINGARE - VARIABEL HASTIGHET

1. Fyll tillbringaren till halften med varmt vatten och tillsétt nagra
droppar flytande diskmedel.

Knapp fast eller tryck ned hela det tvadelade locket i 1ast lage.

Tryck pa start-/stopp-knappen for att sla pa apparaten och
Oka langsamt till Stallbar hastighet 10.

Kor apparaten i 30 till 60 sekunder.

5. Vrid tillbaka ratten till Stéllbar hastighet 1 och tryck pa start/
stopp-knappen for att stanga av apparaten.

6. Skolj alla delar och 1at dem rinna av.

SANERING AV TILLBRINGARE - BLEKMEDEL
1. Folj forst instruktionerna i "Rengdring av tillbringare”.

2. Upprepa sedan instruktionerna for "Rengdring av tillbringare” men
tillsatt 7,4 ml flytande blekmedel till 473 ml vatten.

3. Lat blandningen sta i tillbringaren i ytterligare 90 sekunder.

Hél_l_ ut blekmedelsblandningen. Lat tillbringaren lufttorka.
SKOLJ INTE efter desinficering. Om sa énskas ska du
omedelbart skolja fére nasta anvandning.

SANERING AV TILLBRINGARE - VINAGER
1. Folj forst instruktionerna i "Rengdring av tillbringare”.

2. Upprepa sedan instruktionerna fér "Rengéring av tillbringare”
men anvand 473 ml vindger for var 473 ml vatten.

3. Lat blandningen sta i tillbringaren i ytterligare 3 minuter.
Vinagerlosningens totala kontakttid i tillbringaren ska
motsvara 5 minuter.

4. Hall ut vinagerlésningen ur tillbringaren éver insidan pa det
tvadelade locket.

5. Upprepa saneringsproceduren en andra gang (steg 2 till 4).

L&t tillbringaren och locket lufttorka. SKOLJ INTE efter
desinficering. Skolj vid behov omedelbart fore nasta
anvandningstillfalle.
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GARANTI OCH SERVICE FOR ExpPLORIAN 510

5 ars fullstandig apparatgaranti

*VIKTIG BEGRANSNING: VITAMIX KAN BEGRANSA GARANTITJANSTER FOR VARA PRODUKTER TILL LANDET DAR VITAMIX ELLER DESS
AUKTORISERADE DISTRIBUTORER URSPRUNGLIGEN SALDE PRODUKTEN.*

« Vitamix rekommenderar inte anvéndning av vara produkter utanfér landet dér dessa produkter saldes och tillverkades fér att anvandas.

« Vara produkter godkanns och certifieras enligt landsspecifika standarder.

« Varje land kan ha unika krav pa spanning och frekvens, strémsladd och kontakt fér samma produkt.

* Det d&r mojligt att eftermarknadsservice inte ar tillgdnglig utanfor landet dar Vitamix eller dess auktoriserade distributérer ursprungligen
salde produkten. Detta pa grund av att vara auktoriserade distributdrer och tekniker har reservdelar som kan vara landsspecifika.

1. Produktgaranti.

Verifiera garantin genom att kontakta den auktoriserade Vitamix-distributéren/-serviceleverantéren i ditt land genom att beséka
https:/www.vitamix.com/vr/en_us/international-support.

2. Vem kan soka garantiskydd.

Garantin utféstes av Vitamix till &garen av denna mixer, som ar avsedd uteslutande foér personligt hushallsbruk. Garantin géller inte for
produkter som anvénds i handels-, uthyrnings- eller aterférsaljningssyften. Om mixern byter &gare under garantiperioden, ge den nya
4garen en kopia av det ursprungliga kvittot sa att de kan verifiera garantins startdatum.

3. Vad omfattas?

Vitamix garanterar &garen att om denna apparat (en “apparat” bestar av en motorbas, eventuell(a) tillbringare, lock och sabotage som
kopts tillsammans) gar sénder inom 5 ar fran det tidigare av inképsdatumet eller leveransdatumet enligt lag pa grund av en defekt i material
eller utférande eller till féljd av normalt slitage fran vanlig hushallsanvandning. Den auktoriserade Vitamix-distributéren fér privatpersoner/
tjdnsteleverantéren kommer inom 30 dagar efter mottagandet av den returnerade apparaten att reparera den defekta apparaten eller
komponenten i mixern utan kostnad.

Om, enligt Vitamix eget gottfinnande, den trasiga apparaten eller komponentdelen av apparaten inte kan repareras, valjer den auktoriserade
Vitamix hushallsdistributéren/tjansteleverantéren att byta ut apparaten gratis mot samma modell eller ndsta nédrmaste modell om originalmodellen
inte langre finns att kdpa. | detta fall &r garantins startdatum detsamma som inkdpsdatumet for den ursprungliga Vitamix-apparaten.

4. Vad som inte omfattas.

» Denna garanti omfattar inte mixrar som anvands i kommersiellt syfte eller fér tillampningar som inte &r hushallsrelaterade.

» Denna garanti r endast giltig om mixern anvands och underhalls i enlighet med de anvisningar, varningar och férsiktighetsatgarder som
finns angivna i &garens bruksanvisning. Garantin tacker inte skada som orsakas av olyckor (t.ex. frammande objekt i behallaren nar mixern
kors, att enheten eller behallaren tappas, 0.s.v.).

» Denna garanti técker inte skador som orsakas av anvéandning av mixern utanfér landet dér den saldes och tillverkades fér att anvandas.
Garantiservice kan begrénsas till landet dér Vitamix eller dess auktoriserade distributérer ursprungligen salde mixern.

» Denna garanti omfattar inte kosmetiska férandringar som inte paverkar prestanda, saésom missfargning, repor eller effekterna av att
anvanda slipmedel eller rengéringsmedel, eller foljderna av ansamlingar av ingredienser.

Tillbringare: Bearbetning av vissa érter och kryddor i tilloringaren/koppen/skalen resulterar i kosmetiska skador pa tilloringaren/koppen/
skalen och kan leda till att knivbladen slits ut i fértid. Spar av sand, grovkorniga och slipande érter leder ocksa till att knivbladen slits ut i
fortid. Orter kan innehalla flyktiga oljor som kan upptas av tillbringaren/koppen och leda till permanent missfargning. Din tillbringare/kopp
och dina knivblad omfattas inte av Vitamixs garanti under dessa férhallanden.

Vitamix ansvarar inte for kostnader av eventuella obehdriga garantireparationer. Din Vitamix far endast servas eller repareras av en
auktoriserad Vitamix-distributdr/-serviceleverantor.

REPARATION, UTBYTE ELLER ATERBETALNING AV KOPESKILLINGEN AR KOPARENS EXKLUSIVA RATTSMEDEL OCH VITAMIX OCH
DESS AUKTORISERADE DISTRIBUTORERS ENDA ANSVAR ENLIGT DENNA GARANTI. INGEN ANSTALLD ELLER REPRESENTANT FOR
VITAMIX ELLER NAGON AV DESS AUKTORISERADE DISTRIBUTORER AR AUKTORISERAD ATT GE NAGON YTTERLIGARE GARANTI
ELLER NAGON ANDRING AV DENNA GARANTI SOM KAN VARA BINDANDE FOR VITAMIX. FOLJAKTLIGEN BOR KOPAREN INTE FORLITA
SIG PA NAGRA YTTERLIGARE UTTALANDEN FRAN NAGON ANSTALLD ELLER REPRESENTANT FOR VITAMIX ELLER NAGON AV

DESS AUKTORISERADE DISTRIBUTORER. UNDER INGA OMSTANDIGHETER, VARE SIG BASERAT PA AVTAL, SKADELOSHET, GARANTI,
SKADESTANDSGRUNDANDE HANDELSE (INKLUSIVE FORSUMLIGHET), STRIKT ANSVARSSKYLDIGHET ELLER ANNAT, SKA VITAMIX
HALLAS ANSVARIGT FOR SARSKILDA SKADOR, INDIREKTA SKADOR, OFORUTSEDDA SKADOR ELLER FOLJDSKADOR, INKLUSIVE,

MEN INTE BEGRANSAT TILL, FORLUST AV VINSTER ELLER INTAKTER.

OBS! Om din Vitamix behdver repareras, men inte omfattas av riktlinjerna fér garantin, kan den 8nda repareras pa din bekostnad (fér reparation
och frakt). Kontakta den auktoriserade Vitamix-distributéren/-serviceleverantdren for hushall i ditt land genom att besdka visiting
https://www.itamix.com/vr/en_us/international-support. Fér Vitamix-support eller férséaljning ring 800 848 2649 eller +1 440 235 4840
(Internationellt) eller mejla service@vitamix.com.

5. Vad som upphdver garantin.

« Vanvard, felaktig anvandning, férsumlighet, modifiering av mixern, exponering fér onormala eller extrema férhallanden eller underlatelse att
félja bruksanvisningen i denna handbok ogiltigférklarar garantin.

» Garantin ogiltigférklaras &ven om reparationer gérs pa mixern eller mixerns delar av nagon annan an Vitamix eller en av Vitamix godkéand
serviceleverantdr eller om nagon del av mixern som omfattas av denna garanti anvands i kombination med en motorbas eller tillbringare som
inte uttryckligen har godkants av Vitamix.

« Garantin ogiltigférklaras om mixern anvands med en adapter eller reseadapter for att andra dess spanning.

6. Sa far du garantiservice.

Kontakta den auktoriserade Vitamix-distributéren/-serviceleverantéren i ditt land fér att fa hjalp med att serva din Vitamix. En lista dver
Vitamix-distributdrer finns pa https:/www.vitamix.com/vr/en_us/international-support.
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GARANTI OCH SERVICE FOR ExpLoORIAN 520 &750

7 ars fullstindig apparatgaranti

*VIKTIG BEGRANSNING: VITAMIX KAN BEGRANSA GARANTITJANSTER FOR VARA PRODUKTER TILL LANDET DAR VITAMIX ELLER DESS
AUKTORISERADE DISTRIBUTORER URSPRUNGLIGEN SALDE PRODUKTEN.*

« Vitamix rekommenderar inte anvéndning av vara produkter utanfér landet dér dessa produkter saldes och tillverkades fér att anvandas.

« Vara produkter godkanns och certifieras enligt landsspecifika standarder.

« Varje land kan ha unika krav pa spanning och frekvens, strémsladd och kontakt fér samma produkt.

» Det ar mojligt att eftermarknadsservice inte ar tillganglig utanfér landet dar Vitamix eller dess auktoriserade distributdrer ursprungligen
salde produkten. Detta pa grund av att vara auktoriserade distributdrer och tekniker har reservdelar som kan vara landsspecifika.

1. Produktgaranti.

Verifiera garantin genom att kontakta den auktoriserade Vitamix-distributéren/-serviceleverantéren i ditt land genom att besoka
https:/www.vitamix.com/vr/en_us/international-support.

2. Vem kan soka garantiskydd.

Garantin utféstes av Vitamix till &garen av denna mixer, som &r avsedd uteslutande fér personligt hushallsbruk. Garantin géller inte for
produkter som anvénds i handels-, uthyrnings- eller aterférsaljningssyften. Om mixern byter dgare under garantiperioden, ge den nya
dgaren en kopia av det ursprungliga kvittot sa att de kan verifiera garantins startdatum.

3. Vad omfattas?

Vitamix garanterar &garen att om denna apparat (en “apparat” bestar av en motorbas, eventuell(a) tillbringare, lock och sabotage som
kopts tillsammans) gar sonder inom 5 ar fran det tidigare av inkdpsdatumet eller leveransdatumet enligt lag pa grund av en defekt i material
eller utférande eller till féljd av normalt slitage fran vanlig hushallsanvandning. Den auktoriserade Vitamix-distributéren fér privatpersoner/
tjdnsteleverantéren kommer inom 30 dagar efter mottagandet av den returnerade apparaten att reparera den defekta apparaten eller
komponenten i mixern utan kostnad.

Om, enligt Vitamix eget gottfinnande, den trasiga apparaten eller komponentdelen av apparaten inte kan repareras, valjer den auktoriserade
Vitamix hushallsdistributdren/tjansteleverantdren att byta ut apparaten gratis mot samma modell eller nasta n&rmaste modell om originalmodellen
inte langre finns att kdpa. | detta fall &r garantins startdatum detsamma som inkdpsdatumet for den ursprungliga Vitamix-apparaten.

4. Vad som inte omfattas.

» Denna garanti omfattar inte mixrar som anvands i kommersiellt syfte eller for tillampningar som inte &r hushallsrelaterade.

» Denna garanti &r endast giltig om mixern anvands och underhalls i enlighet med de anvisningar, varningar och férsiktighetsatgarder som
finns angivna i &garens bruksanvisning. Garantin tacker inte skada som orsakas av olyckor (t.ex. frammande objekt i behallaren nar mixern
kors, att enheten eller behallaren tappas, 0.s.v.).

» Denna garanti técker inte skador som orsakas av anvandning av mixern utanfér landet dér den saldes och tillverkades fér att anvandas.
Garantiservice kan begrénsas till landet dér Vitamix eller dess auktoriserade distributérer ursprungligen salde mixern.

» Denna garanti omfattar inte kosmetiska férandringar som inte paverkar prestanda, saésom missfargning, repor eller effekterna av att
anvanda slipmedel eller rengéringsmedel, eller féljderna av ansamlingar av ingredienser.

Tillbringare: Bearbetning av vissa érter och kryddor i tilloringaren/koppen/skalen resulterar i kosmetiska skador pa tilloringaren/koppen/
skalen och kan leda till att knivbladen slits ut i fértid. Spar av sand, grovkorniga och slipande érter leder ocksa till att knivbladen slits ut i
fortid. Orter kan innehalla flyktiga oljor som kan upptas av tillbringaren/koppen och leda till permanent missfargning. Din tillbringare/kopp
och dina knivblad omfattas inte av Vitamixs garanti under dessa férhallanden.

Vitamix ansvarar inte for kostnader av eventuella obehdriga garantireparationer. Din Vitamix far endast servas eller repareras av en
auktoriserad Vitamix-distributdr/-serviceleverantor.

REPARATION, UTBYTE ELLER ATERBETALNING AV KOPESKILLINGEN AR KOPARENS EXKLUSIVA RATTSMEDEL OCH VITAMIX OCH
DESS AUKTORISERADE DISTRIBUTORERS ENDA ANSVAR ENLIGT DENNA GARANTI. INGEN ANSTALLD ELLER REPRESENTANT FOR
VITAMIX ELLER NAGON AV DESS AUKTORISERADE DISTRIBUTORER AR AUKTORISERAD ATT GE NAGON YTTERLIGARE GARANTI
ELLER NAGON ANDRING AV DENNA GARANTI SOM KAN VARA BINDANDE FOR VITAMIX. FOLJAKTLIGEN BOR KOPAREN INTE FORLITA
SIG PA NAGRA YTTERLIGARE UTTALANDEN FRAN NAGON ANSTALLD ELLER REPRESENTANT FOR VITAMIX ELLER NAGON AV

DESS AUKTORISERADE DISTRIBUTORER. UNDER INGA OMSTANDIGHETER, VARE SIG BASERAT PA AVTAL, SKADELOSHET, GARANTI,
SKADESTANDSGRUNDANDE HANDELSE (INKLUSIVE FORSUMLIGHET), STRIKT ANSVARSSKYLDIGHET ELLER ANNAT, SKA VITAMIX
HALLAS ANSVARIGT FOR SARSKILDA SKADOR, INDIREKTA SKADOR, OFORUTSEDDA SKADOR ELLER FOLJDSKADOR, INKLUSIVE,
MEN INTE BEGRANSAT TILL, FORLUST AV VINSTER ELLER INTAKTER.

OBS! Om din Vitamix behdver repareras, men inte omfattas av riktlinjerna fér garantin, kan den dnda repareras pa din bekostnad (fér reparation
och frakt). Kontakta den auktoriserade Vitamix-distributdren/-serviceleverantéren for hushall i ditt land genom att beséka visiting
https://www.vitamix.com/vr/en_us/international-support. Fér Vitamix-support eller férséljning ring 800 848 2649 eller +1 440 235 4840
(Internationellt) eller mejla service@vitamix.com.

5. Vad som upphdver garantin.

« Vanvard, felaktig anvandning, férsumlighet, modifiering av mixern, exponering fér onormala eller extrema férhallanden eller underlatelse att
félja bruksanvisningen i denna handbok ogiltigférklarar garantin.

» Garantin ogiltigférklaras &ven om reparationer gors pa mixern eller mixerns delar av ndgon annan &n Vitamix eller en av Vitamix godkand
serviceleverantér eller om nagon del av mixern som omfattas av denna garanti anvands i kombination med en motorbas eller tillbringare som
inte uttryckligen har godkants av Vitamix.

* Garantin ogiltigférklaras om mixern anvands med en adapter eller reseadapter fér att andra dess spanning.

6. Sa far du garantiservice.

Kontakta den auktoriserade Vitamix-distributéren/-serviceleverantéren i ditt land fér att fa hjalp med att serva din Vitamix. En lista dver
Vitamix-distributdrer finns pa https:/www.vitamix.com/vr/en_us/international-support.
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